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TAXOS  |  MARBLE LAB

Originario dell’Egeo più settentrionale, il candore 
della sua superficie è attraversato soltanto da pallide 
nuvolature appena accennate; Se è vero che il 
termine marmo deriva dal geco antico marmareos –
splendente, luccicante – si potrebbe quasi pensare che 
esso sia stato coniato alla vista di questa superficie 
bianchissima, luminosa e compatta.

Sourced from the northern-most part of the Aegean 
Sea, the whiteness of its surface is broken only by pale, 
barely perceptible clouding; since the term marble 
comes from the ancient Greek word marmareos – 
meaning shiny, sparkly – we could almost state that the 
word was coined by looking at this compact and bright, 
extra white surface.

Dieser Marmor hat seinen Ursprung im nördlichsten 
Teil der Ägäis. Die Reinheit seiner Oberfläche 
wird lediglich durch blasse, kaum wahrnehmbare 
„Wolkenformationen“ durchzogen. Wenn es stimmt, 
dass der Begriff Marmor vom altgriechischen 
marmareos – strahlend, funkelnd – stammt, könnte 
man fast meinen, dass er beim Anblick dieser strahlend 
weißen, leuchtenden und kompakten Oberfläche 
geprägt wurde.

Originaire de l’Égée la plus septentrionale, la blancheur 
de sa surface n’est traversée que par de pâles nuages 
à peine esquissés. S’il est vrai que le mot « marbre 
» vient du grec ancien marmareos – resplendissant, 
brillant – on pourrait croire qu’il a été forgé à la vue 
de cette surface très blanche, lumineuse et compacte.

Proveniente del Egeo más septentrional, la blancura 
de su superficie apenas incorpora un pálido efecto 
nebuloso levemente insinuado; si es cierto que el 
término mármol deriva del griego antiguo marmareos 
–brillante, reluciente – casi podría pensarse que 
habría sido acuñado tras contemplar esta superficie 
blanquísima, luminosa y compacta.

INNOVATIVE MARBLE
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS190X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS190X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL190X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL190X860

8 mm R9
honed

TAXOS  |  MARBLE LAB

V2

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado
60x60 cm - 24”x24” in

TAXOS  |  MARBLE LAB
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PREMIUM WHITE  |  MARBLE LAB

La pietra chiara è appena sfiorata dalle tenui striature 
formate dal tempo che si è stratificato. Delicato come 
una seta preziosa e pregiato come una perla naturale, 
ma solenne e possente come solo i marmi bianchi 
sanno essere.

The pale stone is barely touched by the faint streaks 
formed over time and subsequently stratified. As 
delicate as precious silk and as valuable as a natural 
pearl, yet sound and mighty like only white marbles 
know how.

Der helle Stein sieht sich von dünnen, geschichteten 
Streifen berührt, die von der Zeit geschaffen wurden. 
Fein wie kostbare Seide und wertvoll wie eine Perle aus 
der Natur, aber auch festlich und gewaltig, wie es nur 
weiße Marmore zu sein vermögen.

La pierre claire est tout juste effleurée par les douces 
striures formées par le temps qui s’est stratifié. Aussi 
délicate qu’une soie précieuse et aussi précieuse 
qu’une perle naturelle, elle conserve toutefois la 
solennité et la puissance que seuls les marbres blancs 
savent avoir.

Por la piedra clara discurren tenues vetas que sugieren 
el paso del tiempo estratificado. Mármol delicado como 
una seda primorosa y preciado como una perla natural, 
pero solemne e impactante, atributos exclusivos de los 
mármoles blancos.

INNOVATIVE MARBLE
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PREMIUM WHITE  |  MARBLE LAB

8 mm R9
honed

V3

Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS191X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS191X860 

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL191X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL191X860

Satin

120x60 cm - 48”x24” in AH191X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AH191X860

Matt Antislip

120x60 cm - 48”x24” in ASS191X864  | 60x60 cm - 24”x24” in ASS191X860

R10 
A+B 
Matt 
Antislip

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado
120x60, 60x60 cm - 48”x24”, 24”x24” in

PREMIUM WHITE  |  MARBLE LAB
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Matt Antislip

PREMIUM WHITE  |  MARBLE LAB
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CALACATTA BELLISSIMO  |  MARBLE LAB

INNOVATIVE MARBLE

18

Ispirato a uno dei marmi più pregiati, si caratterizza 
per un fondo bianco luminoso percorso da raffinate 
venature grigie. Elegante e senza tempo, va incontro a 
tutti gli stili decorativi e può essere applicato a diversi 
progetti d’interior, dalle abitazioni private agli spazi 
pubblici, dall’hotellerie al retail.

Inspired by one of the finest marbles, Calacatta 
Bellissimo features a bright white background with 
sophisticated grey veining. Elegant, timeless and 
suitable for all decorative styles, it can be used in 
various interior design projects, from private homes to 
public spaces, from hotels to retail spaces.

Inspiriert von einem der kostbarsten Marmore, zeichnet 
es sich durch einen leuchtend weißen Hintergrund 
aus, der von raffinierten grauen Adern durchzogen ist. 
Elegant und zeitlos passt es zu allen Einrichtungsstilen 
und kann in verschiedenen Innenausstattungsprojekten 
eingesetzt werden, von Privatwohnungen bis zu 
öffentlichen Räumen, von Hotels bis zum Einzelhandel.

Inspiré de l’un des marbres les plus précieux, il se 
distingue par un fond blanc lumineux parcouru de 
raffinées veines grises. Élégant et intemporel, il va à 
la rencontre de tous les styles décoratifs et peut être 
appliqué à différents projets intérieurs, des habitations 
privées aux espaces publics, de l’hôtellerie au retail.

Inspirado en uno de los mármoles más preciados, se 
caracteriza por un luminoso fondo blanco atravesado 
por refinadas vetas grises. Elegante y atemporal, 
se adapta a todos los estilos decorativos, y puede 
aplicarse a diferentes proyectos de interior, desde 
viviendas privadas a espacios públicos, pasando por 
hoteles y comercios.
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60
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60
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS199X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS199X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL199X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL199X860

Satin

120x60 cm - 48”x24” in AH199X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AH199X860

Matt Antislip

120x60 cm - 48”x24” in ASS199X864  | 60x60 cm - 24”x24” in ASS199X860

CALACATTA BELLISSIMO  |  MARBLE LAB

8 mm R9
honed

V3 R10 
A+B 
Matt 
Antislip

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado
120x60 cm - 48”x24” in

CALACATTA BELLISSIMO  |  MARBLE LAB



24

CALACATTA STATUARIO  |  MARBLE LAB

Archetipo della classicità, è stato utilizzato in 
particolare per la statuaria, fin dai tempi antichi. La 
sua ineguagliabile colorazione bianco-avorio solcata 
da solenni venature grigie lo rende un materiale di 
imperitura eleganza. Il fluire del tempo, non soltanto 
non ha scalfito fascino di questo marmo, ma anzi lo ha 
reso immortale. 

The archetype of classicality, this material was 
particularly used for statues as early as ancient 
times. Its unrivalled ivory-white hue with solemn grey 
veins running through it makes it a material boasting 
everlasting elegance. The passing of time has not only 
added charm and appeal to this marble, indeed it has 
rendered it immortal. 

Dieser Archetyp der Klassik wird seit der Antike vor 
allen Dingen für die Herstellung von Statuen verwendet. 
Sein unvergleichliches Elfenbeinweiß, das durch graue 
Äderungen unterbrochen und durchfurcht wird, erhebt 
es zu einem Material von unvergänglicher Eleganz. 
Der Lauf der Zeit hat nicht nur den Zauber dieses 
Marmors bestimmt, sondern ihn auch unsterblich 
werden lassen. 

Archétype du classicisme, il a été utilisé, en particulier, 
pour l’art statuaire dès les temps les plus anciens. 
Son inégalable coloration blanc ivoire sillonnée par 
de solennelles veines grises en fait un matériau d’une 
élégance impérissable. L’écoulement du temps n’a 
nullement altéré le charme de ce marbre. Au contraire, 
il l’a rendu immortel. 

Arquetipo del clasicismo, se ha utilizado especialmente 
en el arte estatutario desde la antigüedad. Su inigualable 
color blanco marfil surcado por suntuosas vetas grises 
lo convierte en un material de elegancia imperecedera. 
El paso del tiempo no solo no ha mermado la 
hermosura de este mármol, sino que, por el contrario, 
la ha perpetuado. 

INNOVATIVE MARBLE

120

60
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60
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS192X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS192X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL192X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL192X860

Matt Antislip

120x60 cm - 48”x24” in ASS192X864  | 60x60 cm - 24”x24” in ASS192X860

CALACATTA STATUARIO  |  MARBLE LAB

8 mm R9
honed

V3 R10 
A+B 
Matt 
Antislip

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 
120x60 cm - 48”x24” in

CALACATTA STATUARIO  |  MARBLE LAB
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CALACATTA DORATO  |  MARBLE LAB

Le venature grigie e giallo crema scorrono copiose su 
una morbida superficie bianco-avorio. Gli accordi di 
colore ricchi e imponenti donano solennità a questo già 
nobile materiale. 

The custard-yellow and grey veins run abundantly 
across this soft ivory-white surface. The rich and 
imposing mixtures of colour lend this already noble 
material further gravitas. 

Graue und cremegelbe Äderungen durchziehen zahlreich 
eine geschmeidige, elfenbeinweiße Oberfläche. Üppige 
und eindrucksvolle Farbakkorde verleihen diesem bereits 
edlen Material eine festliche Ausstrahlung. 

Les veines grises et jaune crème parcourent en grand 
nombre une douce surface blanc ivoire. Les accords 
de couleurs riches et imposantes donnent un caractère 
solennel à ce noble matériau. 

El abundante veteado gris y amarillo crema discurre 
sobre una suave superficie de color blanco marfil. La 
exquisita e imponente combinación de colores otorga 
solemnidad a este material inequívocamente noble. 

INNOVATIVE MARBLE

120

60
60

60
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CALACATTA DORATO  |  MARBLE LAB

Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS279X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS279X860 

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL279X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL279X860 

8 mm R9
honed

V3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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CALACATTA DORATO  |  MARBLE LAB

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 
120x60 cm - 48”x24” in
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BRECCIA MIRABILE  |  MARBLE LAB

La struttura ampiamente venata e la sua impronta 
nobile rimandano ad antichi splendori. Il classico 
tono violaceo disegna sagome variabili sul fondo 
bianco caldo, mentre alle sfumature verdi o rosate 
mescola guizzi quasi dorati. La policromia marmorea è 
perfettamente compiuta.

The structure, with its many veins, and its noble vibe 
give it an air of ancient splendor. The classic violet hue 
draws variable shapes on the warm white background, 
while the green or pinkish hues are combined with 
almost golden accents. Marble polychromy is perfectly 
accomplished.

Die zahlreichen Äderungen und die edle Prägung 
erinnern an die Pracht vergangener Zeiten. Der in den 
klassischen Lilatönen gehaltene Verbundstoff zeichnet 
nach freien Mustern Formen in den warmweißen 
Untergrund, während er den grünen oder roséfarbenen 
Nuancen fast goldene Spritzer beimischt. So entsteht 
eine vollendete Vielfarbigkeit.

La structure largement veinée et son empreinte noble 
évoquent les splendeurs antiques. La tonalité violette 
classique dessine des silhouettes variables sur le fond 
blanc chaud, tandis que les nuances vertes ou rosées 
se mélangent à des touches presque dorées. Pour une 
polychromie marmoréenne parfaite.

La estructura muy veteada y su trazo noble remiten 
a un antiguo esplendor. El clásico tono violeta dibuja 
siluetas variables sobre un fondo blanco cálido, 
mientras que los matices verdes o rosados se mezclan 
con destellos casi dorados. La policromía marmórea 
está perfectamente lograda.

INNOVATIVE MARBLE

120

60
60

60
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BRECCIA MIRABILE  |  MARBLE LAB

Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS282X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS282X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL282X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL282X860

Satin

120x60 cm - 48”x24” in ASS282X864  | 60x60 cm - 24”x24” in ASS282X860

8 mm R9
honed

V3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 



4040



41

BRECCIA MIRABILE  |  MARBLE LAB

Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado
120x60 cm - 48”x24” in
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ROYAL MARFIL  |  MARBLE LAB

INNOVATIVE MARBLE

42

Una superficie pensata per definire gli ambienti 
con un’eleganza senza tempo. Presenta una base 
lievemente stonalizzata che emerge con estrema 
eleganza e sobrietà. Le cromie delicate e le sfumature 
dei crema conferiscono un tocco caldo e morbido agli 
interior per un risultato di grande bellezza.

A surface designed to give any setting a timeless 
elegance. Featuring a slightly shaded background 
which confers a subtly elegant look. The delicate 
colors, with cream shading give a warm, soft touch to 
interiors, resulting in an incredibly beautiful effect.

Eine Oberfläche, die Umgebungen mit zeitloser Eleganz 
definiert. Sie hat eine leicht schattierte Basis, die mit 
extremer Eleganz und Nüchternheit hervortritt. Die 
zarten Schattierungen von Creme-Farbtönen verleihen 
Innenräumen eine warme und weiche Note für ein 
Ergebnis von großer Schönheit.

Une surface pensée pour définir les espaces grâce à 
une esthétique intemporelle. Elle présente une base 
légèrement stonalisée qui ressort avec élégance et 
sobriété. Les tonalités délicates ainsi que les nuances 
crème confèrent une touche chaude et douce aux 
intérieurs pour un résultat d’une grande beauté.

Una superficie diseñada para definir ambientes con una 
elegancia intemporal. Presenta una base ligeramente 
sombreada que emerge con extrema elegancia y 
sobriedad. Sus delicados colores y los tonos crema 
otorgan un toque cálido y suave a los interiores, para 
disfrutar de un resultado de gran belleza.

120

60
60

60
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS283X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS283X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL283X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL283X860  

ROYAL MARFIL  |  MARBLE LAB

8 mm R9
honed

V3
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado 
Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante
120x60 cm - 48”x24” in | 60x60 cm - 24”x24” in | 

ROYAL MARFIL  |  MARBLE LAB
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TRAVERTINO  |  MARBLE LAB

Come chiare velature sulla tela in cui gli strati successivi di 
colore si sovrappongono lasciando trasparire i toni sottostanti, 
così i cristalli si formano uno sull’altro creando sfumature ora 
più decise e ora più lievi.

Like clear varnish on a canvas, which reveals the underlying 
tones of overlapping layers of color, so crystals have formed 
one on top of the other, creating shades that are now bolder, 
now more subtle.

Wie klare Lasuren auf der Leinwand, bei denen sich 
aufeinanderfolgende Farbschichten überlagern und die 
darunter liegenden Töne durchscheinen lassen, so formen 
sich auch Kristalle, einer über dem anderen. Sie erzeugen 
Nuancen, die mal stärker, mal schwächer sind.

Comme des voilages clairs sur la toile où les couches 
successives de couleur se superposent, laissant transparaître 
les tonalités du dessous. Ainsi, les cristaux se forment l’un 
sur l’autre pour créer des nuances tantôt affirmées, tantôt 
légères.

Al igual que los claros velos sobre el lienzo en el que se 
superponen las sucesivas capas de color dejando traslucir 
los tonos subyacentes, así los cristales se forman unos sobre 
otros, creando matices en ocasiones más marcados y en 
otras más suaves. 

INNOVATIVE MARBLE

120

60
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60
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TRAVERTINO  |  MARBLE LAB

Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS302X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS302X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL302X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL302X860

8 mm R9
honed

V3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado
120x60 cm - 48”x24” in

TRAVERTINO  |  MARBLE LAB
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GLAM BRONZE  |  MARBLE LAB

Timide venature penetrano la materia dalla tonalità 
bronzo caldo, i sottili fili bianchi e neri ornano la 
superficie della pietra come antichi ricami sul silente 
velluto. Il morbido marmo si arricchisce con una 
delicata e armonica policromia.

Shy veins penetrate the warm bronze coloured material, 
while the thin black and white threads adorn the 
surface of the stone like ancient embroidery on silent 
velvet. The soft marble is embellished with a gentle and 
harmonious multi-coloured appeal.

Zaghafte Äderungen dringen in die Materie ein, die 
sich in einem warmen Bronze-Farbton präsentiert; 
wie antike Stickereien auf stillem Samt schmücken die 
dünnen weißen und schwarzen Fäden die Oberfläche 
des Steins. Der geschmeidige Marmor wird durch eine 
feine, harmonische Polychromie bereichert.

De légères veines pénètrent dans la matière à la tonalité 
bronze chaud et de minces fils blancs et noirs ornent 
la surface de la pierre comme d’anciennes broderies 
sur le velours feutré. Le doux marbre s’enrichit d’une 
polychromie délicate et harmonieuse.

Sutiles veteados penetran en el material de tonalidad 
bronce templado; los ligeros hilos en blanco y negro 
adornan la superficie de la piedra como bordados 
antiguos sobre terciopelo sigiloso. El suave mármol se 
ornamenta con una policromía delicada y equilibrada.

INNOVATIVE MARBLE

120

60
60

60
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GLAM BRONZE  |  MARBLE LAB

Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS198X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS198X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL198X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL198X860

8 mm R9
honed

V3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 



5858



59

GLAM BRONZE  |  MARBLE LAB

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 
60x60 cm - 24”x24” in



60

GEOLOGICA INNOVATIVE MARBLE

LEPANTO RUBINO  |  MARBLE LAB

Il disegno brecciato si fa maestoso, imperiale: stende 
un reticolo fittissimo di venature lattee, sul manto tinto 
di porpora e bordeaux interrotto a volte da intrusioni 
scure, più fredde.

The brecciated pattern becomes majestic and regal: 
it weaves an intricate web of milky white veins on the 
purple and burgundy-colored coat, interspersed here 
and there with darker, cooler streaks.

Das Brekzienmuster wird majestätisch, kaiserlich: 
ein dichtes Netz aus milchigen Äderungen auf einem 
purpur- und bordeauxfarbenen Mantel, das hier und da 
von dunklen, kühleren Intrusionen unterbrochen wird.

Le motif effet brèche se fait majestueux et impérial : 
un réseau très fin de veines lactées se déploie sur la 
surface pourpre et bordeaux, parfois interrompue par 
des intrusions foncées ou plus
froides.

El dibujo brechiforme se vuelve majestuoso, imperial: 
extiende un tupidísimo entramado de vetas lechosas 
sobre el manto teñido de púrpura y burdeos, a veces 
interrumpido por intrusiones oscuras, más frías.

120

60
60

60

60

INNOVATIVE MARBLE
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS280X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS280X860 

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL280X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL280X860

LEPANTO RUBINO  |  MARBLE LAB

8 mm R9
honed

V3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado
120x60 cm - 48”x24” inc.

LEPANTO RUBINO  |  MARBLE LAB
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ARABESCATO OROBICO  |  MARBLE LAB

INNOVATIVE MARBLE

66

Fiore all’occhiello della collezione, questa texture 
dall’estetica incon fondibile combina le tonalità del bianco, 
del grigio e del marrone, alternandole a diradate sfumature 
color ocra. Vivace e sinuoso, con i suoi cromatismi e i 
suoi contrasti, Arabescato Orobico riesce a connotare 
qualunque ambiente nel quale venga inserito.

The pride of the collection is this unmistakable aesthetically 
stylish design which combines shades of white, grey and 
brown, alternating with more diffuse shades of ocher. 
Vibrant and sinuous, the contrasting colors of Arabescato 
Orobico make any space where it is used the focus of 
attention.

Der ganze Stolz der Kollektion. Diese unverwechselbare 
Textur kombiniert Weiß-, Grau- und Brauntöne, die sich 
mit zarten Ocker-Nuancen abwechseln. Lebendig und 
kurvenreich, ist Arabescato Orobico mit seinen Farben 
und Kontrasten in der Lage, jeder Umgebung, in der es 
verwendet wird, Bedeutung zu verleihen.

Fleuron de la collection, cette texture à l’esthétique 
unique associe la tonalité du blanc, du gris et du marron, 
en les alternant avec des nuances espacées de couleur 
ocre. Vif et sinueux, avec ses couleurs et ses contrastes, 
Arabescato Orobico réussit à rehausser tout espace dans 
lequel il s’intègre.

El buque insignia de la colección, esta textura de estética 
inconfundible combina tonos blancos, grises y marrones, 
alternándolos con clareados matices ocres. Vivo y sinuoso, 
con sus colores y contrastes, Arabescato Orobico es 
capaz de connotar cualquier entorno en el que se inserte.
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Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS200X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS200X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL200X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL200X860

ARABESCATO OROBICO  |  MARBLE LAB

8 mm R9
honed

V3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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ARABESCATO OROBICO  |  MARBLE LAB

Semilucidato -Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado
120x60 cm - 48”x24” in
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PIETRA GREY  |  MARBLE LAB

Graffi, segni indelebili del tempo che scorre solcano la 
pietra scura, sono le bianche venature cristalline, che nei 
secoli hanno preso forma divenendo decisi ed eleganti 
decori. 

Scratches, indelible signs of the passing of time furrow the 
dark stone, in this case the white crystalline veins have 
formed over the centuries to become bold and elegant 
decorations. 

Furchen, nicht zu tilgende Zeichen der unaufhaltsam 
fortschreitenden Zeit, kennzeichnen den dunklen Stein 
neben weißen kristallinen Äderungen, die im Lauf der 
Jahrhunderte ihre Form angenommen haben und nun 
eindeutige, elegante Dekors bilden. 

Des éraflures, signes indélébiles du temps qui court, 
sillonnent la pierre obscure. Ce sont de blanches veines 
cristallines qui ont pris forme au fil des siècles pour devenir 
des décorations nettes et élégantes. 

Rayado, señales indelebles del paso del tiempo surcan 
la piedra oscura: se trata del veteado blanco cristalino 
que ha tomado forma a través de los siglos originando 
decoraciones explícitas y elegantes. 

INNOVATIVE MARBLE
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PIETRA GREY  |  MARBLE LAB

Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS194X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS194X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL194X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL194X860

Satin 

120x60 cm - 48”x24” in AH194X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AH194X860

Matt Antislip

120x60 cm - 48”x24” in ASS194X864  | 60x60 cm - 24”x24” in ASS194X860

8 mm R9
honed

V3 R10 
A+B 
Matt 
Antislip

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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PIETRA GREY  |  MARBLE LAB

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 
120x60 cm - 48”x24” in
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PIETRA GREY  |  MARBLE LAB

Matt Antislip 



80

WHITE BEAUTY  |  MARBLE LAB

INNOVATIVE MARBLE

80

White Beauty trae ispirazione da un pregiato marmo 
conglomerato bianco, la cui struttura è caratterizzata 
da feldspati di colore bianco, verde, grigio e nero 
che creano un disegno ricco e originale. La trama 
della texture, rara ed esotica, è capace di valorizzare 
profondamente qualsiasi ambiente privato e pubblico, 
conferendogli un impatto visivo straordinario.

White Beauty draws its inspiration from a white 
conglomerate marble, the structure of which is made 
up of feldspars in whites, greens, greys and blacks, 
creating a rich, original design. The texturing - rare and 
exotic - is capable of bringing incredible character to 
any public or private space, adding extraordinary visual 
impact.

White Beauty wird von einem feinen weißen 
Konglomeratmarmor inspiriert, dessen Struktur durch 
weiße, grüne, graue und schwarze Feldspate geprägt 
ist, die ein reichhaltiges und originelles Design schaffen. 
Die eigenartige und exotisch Textur ist in der Lage, 
jede private oder öffentliche Umgebung stilistisch zu 
bereichern und ihr eine außergewöhnliche optische 
Wirkung zu verleihen.

White Beauty tire son inspiration d’un précieux marbre 
congloméré blanc, dont la structure est caractérisée 
par du feldspath de couleurs blanche, verte, grise et 
noire, créant un motif riche et original. La texture rare 
et exotique est en mesure de mettre profondément en 
valeur tout espace, privé ou public, en lui offrant un 
impact visuel extraordinaire. 

White Beauty se inspira en un preciado mármol 
conglomerado blanco, cuya estructura se caracteriza 
por la presencia de feldespatos de color blanco, verde, 
gris y negro que crean un diseño exuberante y original. 
La original y exótica trama de la textura es capaz de 
revalorizar profundamente cualquier ambiente, público 
o privado, con el extraordinario efecto visual que 
produce. 
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WHITE BEAUTY  |  MARBLE LAB

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL284X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL284X860

8 mm R9
honed

V3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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Semilucidato -Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado
120x60 cm - 48”x24” in

WHITE BEAUTY  |  MARBLE LAB
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BARDIGLIO SUBLIME  |  MARBLE LAB

INNOVATIVE MARBLE

86

La corporatura è microcristallina, l’anima vetrosa. Il 
fondo grigio cielo accoglie il passaggio velato di vene - 
molte corpose, altre filiformi.

A microcrystalline structure with a glassy heart. The sky 
gray background is veiled with veins - many of which 
are thick, others threadlike.

Ein mikrokristalliner Körper mit einer gläsernen 
Seele. Der himmelgraue Untergrund empfängt die 
vorbeiziehenden Schleier der teils gebauschten, teils 
fadenförmigen Äderungen.

Un corps microcristallin, une âme vitreuse. Le fond 
gris ciel accueille le passage voilé de veines très 
consistantes et de veines filiformes.

La constitución es microcristalina, y el alma, vítrea. El 
fondo gris cielo acoge el paso velado de vetas, muchas 
de ellas densas, otras filiformes.
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BARDIGLIO SUBLIME  |  MARBLE LAB

Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS281X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS281X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL281X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL281X860

8 mm R9
honed

V3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante
120x60 cm - 48”x24” in

BARDIGLIO SUBLIME  |  MARBLE LAB
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ALPI CHIARO VENATO  |  MARBLE LAB

La nuova texture Alpi Chiaro Venato è caratterizzata da 
un fondo verde intenso, presenta aree chiare e scure 
ed è illuminato da venature bianche. La finitura lucidata 
dona profondità al colore e ne esalta la trama. Alpi 
Chiaro Venato è una superficie di indiscutibile eleganza 
applicabile sia come rivestimento che come pavimento. 
La riproposizione di dettagli marmorei peculiari, 
l’elevata definizione del disegno e le impareggiabili 
caratteristiche di resistenza del gres porcellanato ne 
fanno una texture senza tempo.

The new Alpi Chiaro Venato texture is characterized 
by an intense green background with light and dark 
areas illuminated by white veins. The bright finish adds 
depth to the color and enhances its texture. Alpi Chiaro 
Venato is a surface of unquestionable elegance that can 
be used both as cladding or flooring. The recreation of 
specific marble details, the high definition of the design 
and the unparalleled strength of porcelain stoneware 
make it a timeless texture.

Die neue Textur Alpi Chiaro Venato hat einen intensiv 
grünen Hintergrund mit hellen und dunklen Bereichen 
und wird von weißen Adern erleuchtet. Das polierte 
Finish verleiht der Farbe Tiefe und streicht ihre Textur 
heraus. Alpi Chiaro Venato ist eine unbestreitbar 
elegante Oberfläche, die sowohl als Wandverkleidung 
als auch als Bodenbelag verwendet werden kann. Eine 
zeitlose Textur dank der Wiederbelebung spezieller 
Details des Marmors, hoher Design-Standards und der 
unvergleichlichen Eigenschaften der Beständigkeit von 
Feinsteinzeug.

La nouvelle texture Alpi Chiaro Venato est caractérisée 
par un fond vert intense, avec des zones claires et 
foncées, éclairé par des veines blanches. La finition 
polie donne de la profondeur à la couleur et met en 
valeur la trame. Alpi Chiaro Venato est une surface 
d’une élégance incontestable pour le revêtement de 
sols et de murs. La reformulation de détails particuliers 
en marbre, la haute définition du dessin et les 
caractéristiques de résistance incomparables du grès 
cérame en font une texture intemporelle.

La nueva textura Alpi Chiaro Venato se caracteriza 
por su fondo verde intenso, presenta zonas claras 
y oscuras y está iluminada por vetas blancas. Su 
acabado lustrado brinda profundidad al color y mejora 
su textura. Alpi Chiaro Venato es una superficie de 
indiscutible elegancia aplicable como revestimiento 
y como suelo. El replanteamiento de los peculiares 
detalles marmóreos, la alta definición del diseño y las 
incomparables características de resistencia del gres 
porcelánico la convierten en una textura atemporal.

INNOVATIVE MARBLE
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ALPI CHIARO VENATO  |  MARBLE LAB

Semilucidato - Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado

120x60 cm - 48”x24” in AS278X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AS278X860

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in AL278X864  | 60x60 cm - 24”x24” in AL278X860

8 mm R9
honed

V3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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ALPI CHIARO VENATO  |  MARBLE LAB

Semilucidato -Honed - Semi-Matt - Semi-Lustré - Semisatinado
120x60 cm - 48”x24” in
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DARK MARQUINA  |  MARBLE LAB

INNOVATIVE MARBLE

98

Graffi, segni indelebili del tempo che scorre solcano la 
pietra scura, sono le bianche venature cristalline, che nei 
secoli hanno preso forma divenendo decisi ed eleganti 
decori. 

Scratches, indelible signs of the passing of time furrow the 
dark stone, in this case the white crystalline veins have 
formed over the centuries to become bold and elegant 
decorations. 

Furchen, nicht zu tilgende Zeichen der unaufhaltsam 
fortschreitenden Zeit, kennzeichnen den dunklen Stein 
neben weißen kristallinen Äderungen, die im Lauf der 
Jahrhunderte ihre Form angenommen haben und nun 
eindeutige, elegante Dekors bilden. 

Des éraflures, signes indélébiles du temps qui court, 
sillonnent la pierre obscure. Ce sont de blanches veines 
cristallines qui ont pris forme au fil des siècles pour devenir 
des décorations nettes et élégantes. 

Rayado, señales indelebles del paso del tiempo surcan 
la piedra oscura: se trata del veteado blanco cristalino 
que ha tomado forma a través de los siglos originando 
decoraciones explícitas y elegantes. 
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DARK MARQUINA  |  MARBLE LAB

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 

120x60 cm - 48”x24” in GFAB300L06008  | 60x60 cm - 24”x24” in GFAB300L06408 

8 mmV3

Disponibile - Available - Verfügbar - Disponible 
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Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 
120x60 cm - 48”x24” in

DARK MARQUINA  |  MARBLE LAB
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DARK MARQUINA  |  MARBLE LAB

Lucidato - Bright - Glänzend - Lustré - Brillante 
120x60 cm - 48”x24” in
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TAXOS semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS190X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS190X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS190X899  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS190X8G36  1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL190X864  1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL190X860  1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL190X899  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AL190X8G36  1,440 - 8 3,33 8

PREMIUM WHITE semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS191X864  1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS191X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS191X899 -  - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS191X8G36  R9 - - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL191X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL191X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL191X899 - - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  AL191X8G36  - - - 8 3,33 8

 satin

 120x60  48”x24”  AH191X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AH191X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AH191X899 - - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AH191X8G36  - - - 8 3,33 8

 matt antispli

 120x60  48”x24”  ASS191X864 R10 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” ASS191X860 R10 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  ASS191X8G36  R10 - - 8 3,33 8

V3

Formato

Size
Format
Format
Formato 

Codice

Code
Kode
Code
Código

Mq 
scatola

Sqm/box
Qm/Karton
Mq/boîte
M2/caja

Pallet
scatole/Mq
 
Boxes/Sqm
Kartone/Qm
Boîte/Mq
Cajas/M2

Spessore 
mm
  
Thickness
Stärke
Epaisseur
Espesor

Peso

Kg/u.m.
Kg/Mh.
Kg/u.m.
Kg/u.m..

Pezzi
scatola

Pieces box
Stück pro Karton
Pièces boîte
Piezos caja

DIN 51130 

V2
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CALACATTA BELLISSIMO semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado / R9

 120x60  48”x24”  AS199X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS199X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS199X899 -  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS199X8G36   1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL199X864 -  1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL199X860 -  1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL199X899 -  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AL199X8G36  -  1,440 - 8 3,33 8

 matt antislip 

 120x60  48”x24”  ASS199X864 R10 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” ASS199X860 R10 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  ASS199X8G36  R10 1,440 - 8 3,33 8

CALACATTA STATUARIO semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS192X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS192X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS192X899 -  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS190X8G36  R9 1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL192X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL192X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL192X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  AL192X8G36  - 1,440 - 8 3,33 8

 matt antislip 

 120x60  48”x24”  ASS192X864 R10 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” ASS192X860 R10 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” ASS192X8G36  R10 1,440 - 8 3,33 8

Formato

Size
Format
Format
Formato 

Codice

Code
Kode
Code
Código

Mq 
scatola

Sqm/box
Qm/Karton
Mq/boîte
M2/caja

Pallet
scatole/Mq
 
Boxes/Sqm
Kartone/Qm
Boîte/Mq
Cajas/M2

Spessore 
mm
  
Thickness
Stärke
Epaisseur
Espesor

Peso

Kg/u.m.
Kg/Mh.
Kg/u.m.
Kg/u.m..

Pezzi
scatola

Pieces box
Stück pro Karton
Pièces boîte
Piezos caja

DIN 51130 

V3

V3

Le informazioni relative agli imballi dichiarate nel presente catalogo potrebbero subire variazioni. Si prega di verificare i dati al momento 
dell’ordine.

Information in this catalog regarding packaging may be subject to change. Please check when ordering. 

Die in diesem Katalog angegebenen Informationen zu Verpackungsmaterialien können Änderungen unterliegen. Bitte prüfen Sie die Daten bei 
jeder Bestellung.
  
Les informations relatives aux emballages communiquées dans le présent catalogue pourraient changer. Veuillez vérifier les informations au 
moment de la commande.

La información sobre los embalajes contenida en este catálogo puede estar sujeta a modificaciones. Se ruega verificar los datos en el momento 
de hacer el pedido.
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CALACATTA DORATO semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS279X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS279X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS279X899  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS279X8G36  1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL279X864  1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL279X860  1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL279X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AL279X8G36   1,440 - 8 3,33 8

BRECCIA MIRABILE semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS282X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS282X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS282X899 -  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS282X8G36   1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL282X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL282X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL282X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  AL282X8G36  - 1,440 - 8 3,33 8

 satin

 120x60  48”x24”  AH282X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AH282X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL194X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  AL194X8G36  - 1,440 - 8 3,33 8

V3

V3
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Kg/u.m..

Pezzi
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Pieces box
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Piezos caja
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Le informazioni relative agli imballi dichiarate nel presente catalogo potrebbero subire variazioni. Si prega di verificare i dati al momento 
dell’ordine.

Information in this catalog regarding packaging may be subject to change. Please check when ordering. 

Die in diesem Katalog angegebenen Informationen zu Verpackungsmaterialien können Änderungen unterliegen. Bitte prüfen Sie die Daten bei 
jeder Bestellung.
  
Les informations relatives aux emballages communiquées dans le présent catalogue pourraient changer. Veuillez vérifier les informations au 
moment de la commande.

La información sobre los embalajes contenida en este catálogo puede estar sujeta a modificaciones. Se ruega verificar los datos en el momento 
de hacer el pedido.
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ROYAL MARFIL semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado 

 120x60  48”x24”  AS283X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS283X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS283X899 -  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS283X8G36   1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL283X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL283X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL283X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  AL283X8G36  - 1,440 - 8 3,33 8

TRAVERTINO semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado 

 120x60  48”x24”  AS302X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS302X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS302X899 -  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS302X8G36   1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL302X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL302X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL302X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  AL302X8G36  - 1,440 - 8 3,33 8
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Kg/u.m.
Kg/Mh.
Kg/u.m.
Kg/u.m..

Pezzi
scatola

Pieces box
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Le informazioni relative agli imballi dichiarate nel presente catalogo potrebbero subire variazioni. Si prega di verificare i dati al momento 
dell’ordine.

Information in this catalog regarding packaging may be subject to change. Please check when ordering. 

Die in diesem Katalog angegebenen Informationen zu Verpackungsmaterialien können Änderungen unterliegen. Bitte prüfen Sie die Daten bei 
jeder Bestellung.
  
Les informations relatives aux emballages communiquées dans le présent catalogue pourraient changer. Veuillez vérifier les informations au 
moment de la commande.

La información sobre los embalajes contenida en este catálogo puede estar sujeta a modificaciones. Se ruega verificar los datos en el momento 
de hacer el pedido.
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GLAM BRONZE semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS198X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS198X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS198X899  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS198X8G36  1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL198X864  1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL198X860  1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL198X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AL198X8G36   1,440 - 8 3,33 8

ARABESCATO OROBICO semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS200X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS200X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS200X899  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS198X8G36  1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL200X864  1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL200X860  1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL200X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AL200X8G36   1,440 - 8 3,33 8
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Le informazioni relative agli imballi dichiarate nel presente catalogo potrebbero subire variazioni. Si prega di verificare i dati al momento 
dell’ordine.

Information in this catalog regarding packaging may be subject to change. Please check when ordering. 

Die in diesem Katalog angegebenen Informationen zu Verpackungsmaterialien können Änderungen unterliegen. Bitte prüfen Sie die Daten bei 
jeder Bestellung.
  
Les informations relatives aux emballages communiquées dans le présent catalogue pourraient changer. Veuillez vérifier les informations au 
moment de la commande.

La información sobre los embalajes contenida en este catálogo puede estar sujeta a modificaciones. Se ruega verificar los datos en el momento 
de hacer el pedido.
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PIETRA GREY semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS194X864  1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS194X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS194X899 -  - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS191X8G36  R9 - - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL194X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL194X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL194X899 - - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  AL194X8G36  - - - 8 3,33 8

 satin

 120x60  48”x24”  AH194X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AH194X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AH194X899 - - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AH194X8G36  - - - 8 3,33 8

 matt antispli

 120x60  48”x24”  ASS194X864 R10 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” ASS194X860 R10 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  ASS194X8G36  R10 - - 8 3,33 8
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Le informazioni relative agli imballi dichiarate nel presente catalogo potrebbero subire variazioni. Si prega di verificare i dati al momento 
dell’ordine.

Information in this catalog regarding packaging may be subject to change. Please check when ordering. 

Die in diesem Katalog angegebenen Informationen zu Verpackungsmaterialien können Änderungen unterliegen. Bitte prüfen Sie die Daten bei 
jeder Bestellung.
  
Les informations relatives aux emballages communiquées dans le présent catalogue pourraient changer. Veuillez vérifier les informations au 
moment de la commande.

La información sobre los embalajes contenida en este catálogo puede estar sujeta a modificaciones. Se ruega verificar los datos en el momento 
de hacer el pedido.
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BARDIGLIO SUBLIME semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS281X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS281X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS281X899  0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS281X8G36  1,440 - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL281X864  1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL281X860  1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL281X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AL281X8G36   1,440 - 8 3,33 8

WHITE BEAUTY lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL284X864  1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL284X860  1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL284X899 - 0,756 - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AL284X8G36   1,440 - 8 3,33 8

LEPANTO RUBINO semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS280X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS280X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS280X899 -  - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS280X8G36  R9 - - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL280X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL280X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL280X899 - - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  AL280X8G36  - - - 8 3,33 8
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Le informazioni relative agli imballi dichiarate nel presente catalogo potrebbero subire variazioni. Si prega di verificare i dati al momento 
dell’ordine.

Information in this catalog regarding packaging may be subject to change. Please check when ordering. 

Die in diesem Katalog angegebenen Informationen zu Verpackungsmaterialien können Änderungen unterliegen. Bitte prüfen Sie die Daten bei 
jeder Bestellung.
  
Les informations relatives aux emballages communiquées dans le présent catalogue pourraient changer. Veuillez vérifier les informations au 
moment de la commande.

La información sobre los embalajes contenida en este catálogo puede estar sujeta a modificaciones. Se ruega verificar los datos en el momento 
de hacer el pedido.
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ALPI CHIARO VENATO semilucidato - honed - semi-matt - semi-lustré - semisatinado

 120x60  48”x24”  AS278X864 R9 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AS278X860 R9 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AS278X899 -  - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12” AS278X8G36  R9 - - 8 3,33 8

 lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  AL278X864 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” AL278X860 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” AL278X899 - - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  AL278X8G36  - - - 8 3,33 8

DARK MARQUINA lucidato - bright - glänzend - lustré - brillante 

 120x60  48”x24”  GFAB300L06008 - 1,440 30/43,20 8 18,50 2

 60x60  24”x24” GFAB300L06408 - 1,440 32/46,08 8 18,50 4

 Battiscopa becco civetta - Round edge skirting - Sockelleiste mit Abdeckkant - Plinthe à bord rond - Zócalo de canto romo

  

 9x60  4”x24” GFAB3BNL96008 - - - 8 1,00 14

 Gradino - Step - Stufenplatte - Nez de marche - Peldaño

  

 60x30  24”x12”  GFAB3GRL06508  - - - 8 3,33 8
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